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quia non erit impossibile apud Deum omne verbum 

Denn bei Gott ist ja kein Ding unmöglich 

For no word from God will ever fail 

L1,37 

 

 
 

Intention : für die Seele von unserem lieben Eduardo, der mit uns gebete 
hat, Beten wir nun für seine arme Seele, die nun hoffentlich bei Gott Ruhe 

finden kann, wir hoffen Du betest für uns lieber Eduardo. 



 

Intention : for the soul of our dear Eduardo, who has prayed with us, Let 
us now pray for his poor soul, which can now hopefully find rest with God, 

we hope you pray for us dear Eduardo. 

 

 

In paradisum deducant te angeli; 
in tuo adventu suscipiant te martyres, 
et perducant te in civitatem sanctam Ierusalem. 
Chorus angelorum te suscipiat, 
et cum Lazaro, quondam paupere, 
æternam habeas requiem. 

Ins Paradies mögen die Engel dich geleiten, 
bei deiner Ankunft die Märtyrer dich empfangen 
und dich führen in die heilige Stadt Jerusalem. 
Der Chor der Engel möge dich empfangen, 
und mit Lazarus, dem einst armen, 
mögest du ewige Ruhe haben. 

 

Lily Caro 2022 

 



May the angels guide you to Paradise,on your arrival the martyrs will 
receive you and lead you to the holy city of Jerusalem.May the choir of 
angels welcome you,and with Lazarus, the once poor,may you have eternal 
rest.. 

 

 

 

Meditation: 

 

Psalm 21 , auszüge:2.  

 

 

eli eli lema sabactani  

Deus Deus meus respice in me: quare me dereliquisti? longe a salute mea verba 
delictorum meorum. 3. Deus meus clamabo per diem, et non exaudies: et nocte, et 
non ad insipientiam mihi. 8. Omnes videntes me, deriserunt me: locuti sunt labiis, 
et moverunt caput. 9. Speravit in Domino, eripiat eum: salvum faciat eum, 
quoniam vult eum. 10. Quoniam tu es, qui extraxisti me de ventre: spes mea ab 
uberibus matris meæ. 11. In te projectus sum ex utero: de ventre matris meæ 
Deus meus es tu. 12. Ne discesseris a me: Quoniam tribulatio proxima est: 
quoniam non est qui adjuvet. 

 

Frucht:  

die Erkenntnis der Notwendigkeit des Gebetes zur Zeit des Leidens. 

 

the recognition of the necessity of prayer at the time of suffering. 



 

Suggestion 10 pearls on the rosary Heart Prayer: 

Jesus Christus Du Sohn Gottes erbarme Dich unser 
Κύριε Ἰησοῦ Χριστέ, υἱὲ τοῦ Θεοῦ, ἐλέησόν με 

Jesus Christ Son of God have mercy on us 
 
 

Psalm 31 of 150  

. Preiset den Herrn mit Zitherspiel, lobsinget ihm auf zehnsaitiger Harfe!5  
3. Singet ihm ein neues Lied,6 lobsinget ihm lieblich mit Jubelschall!7  
4. Ist ja das Wort des Herrn wahrhaftig und all sein Tun in Treue.  
5. Er liebt Barmherzigkeit8 und Recht,9 die Erde ist voll der Huld des 
Herrn.10  
6. Durch des Herrn Wort sind die Himmel11 gefestigt12 und durch den Hauch 
seines Mundes13 all ihr Heer.  
7. Er sammelt die Wasser des Meeres wie in einem Schlauche,14 er legt 
Fluten in Vorratskammern.15  
8. Es fürchte die ganze Erde den Herrn, vor ihm sollen alle Bewohner des 
Erdkreises erbeben!  
9. Denn er sprach und es ward, er befahl und es war geschaffen.16 

. Praise the Lord with zither playing, sing praises to him on a ten-string 
harp! 5 3. Sing him  
 a new song,6 Sing him lovely, with the sound of jubilation! 7 
 4. After all, the word of the Lord is true and all his actions are faithful.  
5. He loves mercy8 and justice,9 the  earth is full of the grace of the Lord. 10 
 6. By the word of the Lord the heavens11 are  consolidated12 and by the 
breath of his mouth13 all their hosts.   
7. He gathers the waters of the sea as in a hose,14 he lays floods in 
pantries. 15 
 8. Let the whole earth fear the Lord, before him shall all the inhabitants 
of the earth tremble!  
9th. For he spake and it was, he commanded, and it was created. 16 

Jesus, der für uns Blut geschwitzt hat (Lk 22,44 EU)   

Jesus, der für uns gegeißelt worden ist (Joh 19,1 EU)   

Jesus, der für uns mit Dornen gekrönt worden ist (Joh 19,2 EU)   

Jesus, der für uns das schwere Kreuz getragen hat (Joh 19,17 EU)   

Jesus, der für uns gekreuzigt worden ist (Joh 19,18 EU)   

 

Jesus who sweated blood for us (Lk 22.44 EU) 

Jesus who was scourged for us (John 19.1 EU) 



Jesus who was crowned with thorns for us (Jn 19,2 EU) 

Jesus who carried the heavy cross for us (Joh 19.17 EU) 

Jesus who was crucified for us (Joh 19,18 EU) 

 

 

St. Michael St Josef, St. Teresa Benedicta a Cruce, St. Bonifazius XX berlin 
Martyres Orate pro nobis 

† Im Namen des Vaters † und des Sohnes † und des Heiligen Geistes. Amen. 

 

 

Ethos † Maria e.v. 


